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GEMEINDE 

MOOS IN PASSEIER 
Autonome Provinz Bozen - Südtirol 

 

BESCHLUSSNIEDERSCHRIFT DES 

GEMEINDEAUSSCHUSSES   

COMUNE DI 

MOSO IN PASSIRIA 
Provincia Autonoma di Bolzano - Alto Adige 

 

VERBALE DI DELIBERAZIONE DELLA 

GIUNTA COMUNALE 
 

 

 

Sitzung vom  -  

Seduta del: 
30.09.2026 Uhr  -  Ore: 08:30 

 

   

Ort:  Sitzungssaal. Località:  Sala Riunioni.  

 

 

 

  

Anwesend sind: Sono presenti :  

    
A.E. A.G. 

A. U. 

A. I.  

Fern-

zugang 

Bürgermeister ILMER Stefan Sindaco    

Bürgermeisterstellvertreterin LAHNER Edith Vice-sindaca    

Referent HOFER Wolfgang Assessore    

Referent VOLGGER Joachim Assessore    

 

 

Beistand leistet der Gemeindesekretär, Herr Assiste il Segretario comunale, Signor 

  

 Dr. Alexander Hofer 

  

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Herr Constatato che il numero degli intervenuti é sufficiente per la 

legalitá dell'adunanza, il Signor 

  

 ILMER Stefan 

  

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz. nella sua qualifica di Sindaco ne assume la presidenza. 

  

  

Der Gemeindeausschuss behandelt folgenden La giunta comunale delibera sul seguente 

  

  

 GEGENSTAND: OGGETTO:  

 Neuerrichtung/ Anpassung folgender bestehender 

Bushaltestelle - Moos in Passeier, Dorf (Mooser 

Straße, L.S. 114) - Verbesserung 

Verkehrssituation Moos: Anpassung des 

Honorars Projektierung, Bauleitung, 

Abrechnung und Sicherheitskoordination - EUT 

Engineering GmbH - CUP J61B24000750007 

CIG B32212616C 

Costruzione/adeguamento della seguente fermata 

dell’autobus esistente - Moso in Passiria, Paese (via 

Moso, SP 114) - Miglioramento situazione del traffico 

Moso: adeguamento dell’onorario progettazione, 

direzione lavori, contabilità e coordinamento della 

sicurezza - EUT Engineering GmbH - CUP 

J61B24000750007 CIG B32212616C 

 

 

  



 

DER GEMEINDEAUSSCHUSS LA GIUNTA COMUNALE 

Im Einheitlichen Strategiedokument (ESD) der 
Gemeinde Moos in Passeier sind Mittel für die 
Neuerrichtung/ Anpassung folgender bestehender 
Bushaltestelle - Moos in Passeier, Dorf (Mooser 
Straße, L.S. 114) - Verbesserung Verkehrssituation 
Moos: Projektierung, Bauleitung, Abrechnung und 
Sicherheitskoordination vorgesehen; 

Premesso che il documento unico di 
programmazione (DUP) del Comune di Moso in 
Passiria prevede somme per la 
costruzione/adeguamento della seguente fermata 
dell'autobus esistente - Moso in Passiria, Paese (via 
Moso, SP 114) - Miglioramento situazione del traffico 
Moso: progettazione, direzione lavori, contabilità e 
coordinamento della sicurezza; 

Mit Beschluss des Gemeindeausschusses Nr. 380 
vom 24.09.2024 hat die Gemeindeverwaltung das 
Ingenieurbüro EUT Engineering GmbH für ein 
Gesamthonorar von € 106.431,56, zuzüglich 
Fürsorgebeitrag und MwSt., mit der Projektierung, 
Bauleitung, Abrechnung und Sicherheitskoordination 
mit den Arbeiten zur Neuerrichtung/ Anpassung 
folgender bestehender Bushaltestelle - Moos in 
Passeier, Dorf (Mooser Straße, L.S. 114) - 
Verbesserung Verkehrssituation Moos betraut; 

Con delibera della Giunta comunale n. 380 del 
24/09/2024 l’Amministrazione Comunale ha 
incaricato lo studio d’ingegneria EUT Engineering Srl 
con la progettazione, direzione lavori, contabilità e 
coordinazione di sicurezza dei lavori per la 
costruzione/adeguamento della seguente fermata 
dell'autobus esistente - Moso in Passiria, Paese (via 
Moso, SP 114) - Miglioramento situazione del traffico 
Moso, per un onorario di complessivi € 106.431,56, 
oltre il contributo previdenziale e l’I.V.A.; 

Im Rahmen der Planung hat sich die Bausumme als 
Referenzwert für das Honorar erhöht, und zwar vor 
allem wegen der Abänderung des Projektes; 

In sede di progettazione il costo complessivo dei 
lavori come valore di riferimento per la 
determinazione dell'onorario ha subito degli aumenti 
dovuti principalmente alla rielaborazione del 
progetto; 

In der Folge steht dem Bauleiter im Sinne von Art. 30 
der mit Beschluss der Landesregierung vom 
11.11.2014, Nr. 1308 Vertragsbedingungen für 
Planungsleistungen bei öffentlichen Aufträgen die 
Anpassung des Honorars an die endgültige 
Bausumme zu; 

Pertanto, spetta anche ai sensi dell’art. 30 del 
capitolato prestazionale per la progettazione di opere 
pubbliche, approvato con delibera di Giunta 
Provinciale del 11/11/2014, n. 1308, al direttore dei 
lavori il diritto all’adeguamento del proprio onorario in 
relazione ai costi definitivi del progetto; 

Es wird im Sinne von Art. 48, Abs. 2, b) LG 16/2015 
festgehalten, dass durch diese Anpassung des 
Honorars der Wert des ursprünglichen Auftrages um 
nicht mehr als 50% erhöht wird; 

Ai sensi dell’art. 48, comma 2, b) L.P. 16/2015 si 
consta che a seguito dell’adeguamento dell'onorario 
il valore iniziale dell’affidamento non viene 
aumentato oltre il 50%; 

Für die Anpassung des Honorars an die Bausumme 
müssen mit gegenständlicher Maßnahme € 
30.033,12, zuzüglich Fürsorgebeitrag und gesetzlicher 
Mehrwertsteuer verpflichtet werden; 

Per l’adeguamento dell’onorario ai costi di 
costruzione occorre vincolare un importo pari ad € 
30.033,12 oltre contributi previdenziali ed IVA come 
prevista da legge; 

Nach Einsichtnahme in das entsprechende Angebot 
für die Honoraranpassung vom 23.09.2026 des 
Ingenieurbüros EUT Engineering GmbH über den 
Gesamtbetrag von € 136.464,68, zuzüglich 
Fürsorgebeitrag und MwSt.; 

Vista la relativa offerta per l’adeguamento onorario 
dello studio d’ingegneria EUT Engineering Srl del 
23/09/2026 per un importo complessivo di € 
136.464,68, oltre il contributo previdenziale e l’I.V.A.; 

Nach Einsichtnahme in das G.V.D. Nr. 36/2023 und in 
das L.G. Nr. 16/2015; 

Visto il Decreto Legislativo n. 36/2023 e la L.P. n. 
16/2015; 

Nach Einsicht in den Ratsbeschluss Nr. 67 vom 
17.12.2025, mit welchem die Genehmigung des 
einheitlichen Strategiedokuments zum 
Haushaltsvoranschlag der Gemeinde für die Jahre 
2026-2028 erfolgte; 

Vista la deliberazione consiliare n. 67 del 17.12.2025 
con la quale è stato approvato il DUP (documento 
unico di programmazione) relativo al bilancio di 
previsione del Comune per gli esercizi 2026 – 2028; 

Nach Einsichtnahme in den Haushaltsvoranschlag 
2026 – 2028 der Gemeinde Moos in Passeier und in 
den Arbeitsplan für das Finanzjahr 2026; 

Visto il bilancio di previsione 2026 – 2028 del 
Comune di Moso in Passiria ed il piano operativo per 
l’esercizio finanziario 2026; 

Für notwendig erachtet, gegenständliche Maßnahme Ritenuto doveroso di dichiarare la presente delibera 



im Sinne des Art. 183, Abs. 4 des Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino-
Südtirol R.G. Nr. 2/2018 für unverzüglich vollstreckbar 
zu erklären, um die Folgemaßnahmen so schnell wie 
möglich umsetzen zu können; 

immediatamente eseguibile ai sensi dell’art. 183, 
comma 4 del Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018, dal fin 
di garantire un’esecuzione celere dei provvedimenti 
consecutivi;  

Nach Einsichtnahme in die positiven Gutachten zum 
Beschlussvorschlag, im Sinne der Art. 185 und 187 
des Kodex der örtlichen Körperschaften der 
Autonomen Region Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018,  

a) fachliches Gutachten mit dem elektronischen 
Fingerabdruck: 
gRuyS/Q2XyWE6dnncO5oZck4W2H1csSVTymA2Trd
Ymk= und 

b) buchhalterisches Gutachten mit dem 
elektronischen Fingerabdruck: 
LGd81+Oojjp1hTgtTNBuKFsdw6DZGgfsZS8TrdXW8j
0=  

Visti i pareri favorevoli sulla proposta di 
deliberazione, ai sensi degli artt. 185 e 187 del 
Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto Adige L.R. n. 2/2018 in ordine  
 

   a) parere tecnico con l’impronta digitale: 
gRuyS/Q2XyWE6dnncO5oZck4W2H1csSVTymA2Tr
dYmk= e 
 
b) parere contabile con l’impronta digitale: 
LGd81+Oojjp1hTgtTNBuKFsdw6DZGgfsZS8TrdXW8
j0=  

Fasst einstimmig in gesetzlicher Form den Ad unanimità di voti espressi nella forma di legge 

  

BESCHLUSS DELIBERA 

  

1. aus den eingangs erwähnten Gründen das 
Honorar des Ingenieurbüros EUT Engineering 
GmbH betreffend die Projektierung, Bauleitung, 
Abrechnung und Sicherheitskoordination zur 
Neuerrichtung/ Anpassung folgender bestehender 
Bushaltestelle - Moos in Passeier, Dorf (Mooser 
Straße, L.S. 114) - Verbesserung Verkehrssituation 
Moos an die effektive Bausumme anzupassen und 
um € 30.033,12, zuzüglich Fürsorgebeitrag und 
MwSt., zu erhöhen. 

1. di adeguare per i motivi meglio esposti in 
premessa l'onorario dello studio d’ingegneria EUT 
Engineering Srl per la progettazione, direzione 
lavori, contabilità e coordinazione di sicurezza per 
la costruzione/adeguamento della seguente 
fermata dell'autobus esistente - Moso in Passiria, 
Paese (via Moso, SP 114) - Miglioramento 
situazione del traffico Moso alla somma di 
progetto effettiva e di aumentarlo di € 30.033,12, 
oltre il contributo previdenziale e l’I.V.A. 

2. festzuhalten, dass nach überprüfter 
Leistungserbringung die Liquidierung ohne weitere 
Verwaltungsmaßnahme innerhalb der vorliegenden 
Ausgabenverpflichtung vorgenommen wird. In 
diesem Sinne werden die entsprechenden 
Rechnungen liquidiert, nachdem die Kontrolle der 
Ordnungsmäßigkeit der Leistung und die 
Ausstellung der Zahlungsanweisung erfolgt ist. 

2. di constatare che successivamente alla verifica 
della regolare esecuzione della prestazione, si 
procederà alla liquidazione senza necessità di 
ulteriore provvedimento, nei limiti comunque 
dell'impegno di cui al presente atto. Pertanto le 
rispettive fatture saranno liquidate solo dopo la 
verifica della regolare prestazione e l'emissione 
del mandato di pagamento. 

3. mit der Unterzeichnung bzw. Genehmigung der 
vorliegenden Maßnahme das Nichtbestehen von 
Interessenkonflikten gemäß Art. 6-bis G. 241/1990 
und gemäß Art. 12/bis LG 17/1993 zu bestätigen. 

3. di attestare con la sottoscrizione ovvero 
approvazione di questo provvedimento l’assenza 
di conflitti di interesse ai sensi dell’art. 6-bis della 
L. 241/1990 ed ai sensi dell’art. 12/bis della L.P. 
17/1993. 

4. Die Ausgabe von € 38.106,02, 4% 
Pensionskassenbeitrag und 22% MwSt. inbegriffen 
gemäß nachstehender Übersicht zu finanzieren: 

4. Di finanziare la relativa spesa di € 38.106,02, 4% 
cassa previdenza e 22% IVA compresa come 
risulta dal seguente prospetto;  

Verpflichtung Nr. 
N. impegno 

Kompetenzjahr 
Anno di competenza 

UEB Kapitel 
UEB Capitolo 

Kostenstelle 
Centro di costo 

Betrag 
Importo 

764 2026 10052.02 
30500/1 

100500 38.106,02 € 

 

5. Vorliegenden Beschluss im Sinne des Art. 183, 
Abs. 4 des mit RG 2/2018 genehmigten Kodex der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen Region 

5. Di dichiarare immediatamente esecutiva la 
presente delibera ai sensi dell'art. 183, co. 4 del 
Codice degli enti locali della Regione Autonoma 



Trentino Südtirol für sofort vollstreckbar zu 
erklären, da eine sofortige Vollstreckbarkeit den 
Stillstand verhindert und die Fortführung der 
Maßnahme ermöglicht. 

Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. 2/2018, in 
quanto l'immediata esecutività impedisce la 
sospensione delle misure e ne consente la 
prosecuzione. 

 
  



 

Gelesen, genehmigt und gefertigt. Letto, approvato e sottoscritto. 

DER VORSITZENDE: 

IL PRESIDENTE: 

  ILMER Stefan 

 

DER SEKRETÄR: 

IL SEGRETARIO: 

  Dr. Alexander Hofer 

 

Digital signiertes Dokument Documento firmato digitalmente 

 

Festzuhalten, dass jeder Bürger gegen den 
vorliegenden Beschluss während des Zeitraumes 
seiner Veröffentlichung gemäß Art. 183, Abs. 5 des 
Kodex der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol R.G. Nr. 2/2018, Einwände 
beim Gemeindeausschuss vorbringen kann und 
innerhalb von 60 Tagen ab Vollziehbarkeit dieser 
Maßnahme beim Regionalen Verwaltungsgericht für 
Trentino-Südtirol, Autonome Sektion Bozen, Rekurs 
einreichen kann. Betrifft der Beschluss die Vergabe 
von öffentlichen Aufträgen, ist die Rekursfrist, gemäß 
Art. 120, Abs. 5, GvD 104 vom 02.07.2010, auf 30 
Tagen ab Kenntnisnahme reduziert. 

Dare atto che ogni cittadino, ai sensi dell‘art. 183, 
comma 5 del Codice degli enti locali della Regione 
Autonoma Trentino Alto Adige L.R. n. 2/2018, può 
presentare alla Giunta Comunale opposizione alla 
presente deliberazione entro il periodo della sua 
pubblicazione, e presentare ricorso al Tribunale 
Regionale di Giustizia Amministrativa per la Regione 
Trentino-Alto Adige, Sezione autonoma di Bolzano, 
entro 60 giorni dall‘esecutività della stessa. Se la 
deliberazione interessa l‘affidamento di lavori pubblici il 
termine di ricorso, ai sensi dell‘art. 120, c. 5, D.Lgs 
104 del 02.07.2010, è ridotto a 30 giorni dalla 
conoscenza dell‘atto. 
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